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146.
Regierungsverordnung 

vom 12. Mai 1943,
betreffend die tíbertragung der Berginspek­
tion auf die Berghauptmannschaften und 

Revierbergámter.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Máhren verordnet auf Grund des § 1 
Abs. 1 der Verordnung des Reichsprotektors 
in Bohmen und Máhren vom 12. Dezember 
1940 (VBIRProt. S. 604) iiber die Verlánge- 
rung und Abánderung einiger Bestimmungen 
des Verfassungs-Ermáchtigungsgesetzes vom
lo. Dezember 1938 (Slg. Nr. 330) in der Fas- 
sung der Verordnung vom 27. Februar 1942 
(VBIRProt. S. 42) :

§ 1-
Das Gesetz vom 10. Juli 1934, Slg. Nr. 178, 

betreffend die Berginspektion, wird aufge- 
hoben.

§ 2.
Fůr die Ausubung der Berginspektion gel- 

ten die in dieser Hinsicht vor dem 31. Juli 
1934 in Kraft gewesenen Vorschriften.

§ 3.
G) Dem Revierbergamte werden Arbeiter- 

Berginspektionsassistenten zugeteilt, und

Vládní nařízení

ze dne 12. května 1943

o přenesení báňské inspekce na báňská hejt­
manství a revírní báňské úřady.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského pro­
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. pro­
since 1940 (Věstn. ř. prot. str. 604), kterým 
se prodlužují a mění některá ustanovení 
ústavního zákona zmocňovacího ze dne 15. 
prosince 1938 (č. 330 Sb.) ve znění nařízení 
ze dne 27. února 1942 (Věstn. ř. prot. str. 42):

§ I-
Zákon ze dne 10. července 1934, č. 178 Sb., 

o báňské inspekci, se zrušuje.

§ 2.
Pro výkon báňské inspekce platí předpisy, 

které byly v tomto směru v účinnosti před 
31. červencem 1934.

§ 3.
(!) Revírnímu báňskému úřadu se přidělí 

dělničtí báňští inspekční asistenti, a to po jed-
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zwar je einer fiir je volle 5000 Bergarbeiter, 
die in den Bergbaubetrieben im Sprengel des 
Revierbergamtes bescháftigt sind, minde- 
stens jedech einer.

(2) Die Arbeiter-Berginspektionsassisten- 
ten diirfen nur mit systematischen Revisio- 
nen der Bergbaubetriebe, mit damit zu- 
sammenhangenden Kanzleiarbeiten und in 
besonderen Bedarfsfallen mit anderen Hilfs- 
arbeiten bescháftigt werden.

§ 4.

(1) Zum Arbeiter-Berginspektionsassisten- 
ten kann ein minďestens. 30 Jahre alter Berg- 
arbeiter bestellt werden, welcher mindestens 
5 Jahre im Bergbau bescháftigt war, der 
hinreichende Erfahrungen fiir die Ausubung 
dieser Funktion erworben und den Berg- 
inspektionskurs mit Erfolg absolviert hat.

(2) Eine Unterbrechung der fiinfjáhrigen 
Beschaftigung darf insgesamt nicht mehr ais 
12 Monate betragen. Ist der Bergarbeiter, 
um dessen Bestellung zum Arbeiter-Berg- 
inspektionsassistenten es sich handelt, ge- 
rade nicht im Bergbau bescháftigt, so darf 
die Zeit zwischen der Unterbrechung der Be- 
scháftigung im Bergbau und der Bestel­
lung zum Arbeiter-Berginspektionsassisten- 
ten nicht mehr ais 1 Jahr betragen.

(3) Die Funktionsperiode des Arbeiter- 
Berginspektionsassistenten betrágt 5 Jahre. 
Nach Ablauf dieser Periode bleibt der Arbei- 
ter-Berginspektionsassistent so lange in sei- 
ner Funktion, bis sein Nachfolger bestellt 
wird. Ein abtretender Arbeiter-Berginspek- 
tionsassistent kann neuerlich bestellt werden.

§ 5.

t1) Die Arbeiter-Berginspektionsassisten- 
ten werden vom Minister fiir Wirtschaft und 
Arbeit bestellt.

(2) Die Vorschriften uber ihre Bestellung, 
namentlich uber die Bedingungen, denen sie 
entsprechen mussen, ferner uber die Regelung 
ihrer iibrigen Dienst- und Besoldungsver- 
háltnisse und daruber, auf welche Weise ihre 
Funk^on auBer dem Falle des § 4, Abs. 3, 
erlischt, insbesondere, unter welchen Bedin- 
gungen sie auf ihre Funktion verzichten oder 
derselben enthoben werden konnen, enthált 
eme Dienstordnung, die der Minister fiir 
Wirtschaft und Arbeit im Einvernehmen mit 
dem Minister des Innern und dem Finanz- 
minister erláBt,

nom na každých plných 5.0OO horníků, za­
městnaných na hornických závodech v obvodu 
revírního báňského úřadu, nejméně však je­
den.

(2) Dělničtí báňští inspekční asistenti 
smějí býti zaměstnáváni jen systematickými 
prohlídkami hornických závodů, s tím souvi­
sícími kancelářskými pracemi a v případech 
zvláštní potřeby jinými pomocnými pracemi.

§ 4.

í1) Dělnickým báňským inspekčním asi­
stentem může býti ustanoven horník nejméně 
30 let starý, který byl aspoň 5 let zaměstnán 
v hornicví, nabyl dostatečných zkušeností pro 
vykonávání této funkce a absolvoval úspěšně 
kurs báňské inspekce.

(2) Přenišení pětiletého zaměstnání nesmí 
činiti úhrnem více než. 12 měsíců. Není-li hor­
ník, o jehož ustanovení dělnickým báňským 
inspekčním asistentem jde, právě zaměstnán 
v hornictví, nesmí doba mezi přerušením za­
městnání v hornictví a ustanovením dělnic­
kým báňským inspekčním asistentem býti 
delší 1 roku.

(3) Funkční období dělnického báňského 
ispekčního asistenta trvá 5 let. Po uplynutí 
tohoto období setrvá dělnický báňský 
inspekční asistent ve své funkci, pokud ne­
bude ustanoven jeho nástupce. Odstupující 
dělnický báňský inspekční asistent může býti 
znovu ustanoven.

§ 5.

(J) Dělnické báňské inspekční asistenty 
ustanovuje ministr hospodářství a práce.

(2) Předpisy o jich ustanovení, zejména 
o podmínkách, kterým musí vyhovovati, dále 
o úpravě ostatních jich služebních a plato­
vých. poměrů a o tom, jakým způsobem jich 
funkce zaniká mimo případ § 4, odst. 3, ze­
jména za jakých podmínek mohou se vzdáti 
své funkce anebo jí býti zbaveni, bude obsa- 
hovati služební řád, který bude vydán mini­
strem hospodářství a práce v dohodě s mi­
nistry vnitra a financí.
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(3) Bis zum ErlaB der Dienstordnung ge- 
máB Absatz 2 finden auf die Arbeiter-Berg- 
inspektionsassistenten die im Art. II der Re- 
gierungsverordnung vom 19. Oktober 1934, 
Slg. Nr. 222, enthaltenen Bestimmungen der 
Dienstordnung sinngemaBe Anwendung.

(4) Die Árbeiter-Berginspektionsassisten- 
ten sind offentliche Orgáne und genieBen den 
gleichen Schutz wie die anderen Orgáne der 
offentlichen Verwaltung.

§ 6.
Die Unterbringung der Arbeiter-Berg- 

inspektionsassistenten, deren Funktion nicht 
mehr erneuert wird, veranlaBt der Minister 
fiir Wirtschaft und Arbeit.

§ 7.
Fiir die fachliche Ausbildung der Arbeiter- 

Berginspektionsassistenten wird vom Minste- 
rium fiir Wirtschaft und Arbeit ein Berg- 
inspektionskurs errichtet. Die náheren Be­
stimmungen iiber die Organisation des 
Kurses werden vom Minister fiir Wirtschaft 
und Arbeit getroffen.

§ 8.
(O Die Arbeiter-Berginspektionsassisten- 

ten sind berechtigt, den Betrieb jederzeit zu 
betreten und alle seine Einrichtungen und 
Grubenbaue zu besichtigen. Zu diesem 
Zwecke sind sie mit einer Legitimation ver- 
sehen, die vom Revierbergamte ausgestellt 
und alljáhrlich erneuert wird.

(2) Der Betriebsleiter (technische Leiter 
des Bergwerksbetriebes) oder sein Stellver- 
treter ist verpflichtet, den Arbeiter-Berg- 
inspektionsassistenten alle zur Durchfiihrung 
der systematischen Revision erforderlichen 
Auskiinfte zu geben und fiir die Begleitung 
in den Grubenbauen geeignete, mit den Ver- 
háltnissen in der Grube vertraute Personen 
beizustellen.

§ 9.
Zuwiderhandlungen gegen die Bestimmun- 

g'en des § 8, Abs. 2, werden vom Revierberg­
amte mit einer GelbuBe bis zu 10.000 K be- 
straft. Fiir den Fall der Uneinbringlichkeit 
der GeldbuBe ist gleichzeitig eine Ersatz- 
Arreststrafe nach MaBgabe des Verschuldens 
bis zu einem Monat zu verhángen.

§ 10.
Diese Verordnung tritt mit dem Tage der 

Aundmachung in Kraft; sie wird vom Mini-

(3) Až do vydání služebního řádu podle 
odstavce 2 platí pro dělnické báňské inspekční 
asistenty ^obdobně ustanovení služebního 
řádu, obsažená v čl. II vládního nařízení ze 
dne 19. října 1934, č. 222 Sb.

(4) Dělničtí báňští inspekční asistenti jsou 
veřejnými orgány a požívají stejné ochrany 
jako jiné orgány veřejné správy.

§ 6.
Umístění dělnických báňských inspekčních 

asistentů, jichž funkce nebude již obnovena, 
zařídí ministr hospodářství a práce.

§ 7.
Pro odborné vzdělání dělnických báňských 

inspekčních asistentů zřídí ministerstvo hos­
podářství a práce kurs báňské inspekce. Bližší 
ustanovení o organisaci kursu vydá ministr 
hospodářství a práce.

§ 8.
G) Dělničtí báňští inspekční asistenti jsou 

oprávněni vstoupili kdykoliv do závodu a pro- 
hlédnouti veškerá jeho zařízení a důlní díla. 
Za tím účelem jsou opatřeni legitimací vyda­
nou a každoročně obnovovanou revírním báň­
ským úřadem.

(2) Závodní (technický správce báňského 
závodu) nebo jeho zástupce jest povinen 
poskytnouti dělnickým báňským inspekčním 
asistentům všechna nutná vysvětlení k prove­
dení systematické prohlídky a dáti jim pro 
doprovod v důlních dílech vhodné osoby znalé 
poměrů v dole.

§ 9.
Jednání směřující proti ustanovením § 8, 

odst. 2 budou potrestána revírními báňskými 
úřady pokutou do 10.000 K. Pro případ ne- 
dobytnosti pokuty budiž zároveň uložen ná­
hradní trest vězení podle míry zavinění až do 
jednoho měsíce.

§ 10.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy­

hlášení; provede je ministr hospodářství a
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ster fiir Wirtschaft und Arbeit im Einver- 
nehmen mit dem Minister des Innern und dem 
Finanzminister durchgefiihrt.

Der Staatsprasident:

Dr. Hácha m. p.

Der Vorsitzende der Regierung:

Dr. Krejčí m. p.

Der Minister des Innern: 

Bienert xn. p.

Der Minister fiir Wirtschaft 
und Arbeit:

Dr. Bertsch m. p.

Der Finanzminister:

Dr. Kalfus m. p.

práce v dohodě s ministrem vnitra a mi­
nistrem financí.

Státní president:

Dr. Hácha v. r.

Předseda vlády:

Dr. Krejčí v. r.

Ministr vnitra:

Bienert v. r.

Ministr hospodářství 
a práce:

Dr. Bertsch v. r.

Ministr financí:

Dr. Kalfus v. r.

147.
Regierungsverordnung 

vom 17. Mai 1943
iiber die Aufsuchung und Gewinnung minera- 

lischer Bodenschátze.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Máhren verordnet auf Grund des § 1 
Abs. 1 der Verordnung des Reichsprotektors 
in Bohmen und Máhren vom 12. Dezember 
1940 (VBIRProt. S. 604) iiber die Verlánge- 
rung und Abánderung einiger Bestimmungen 
dés Verfassungs-Ermáchtigungsgesetzes vom 
15. Dezember 1938 (Slg. Nr. 330) in der Fas- 
sung der Verordnung vom 27. Februar 1942 
(VBIRProt. S. 42):

§ I-

O) Den Vorschriften dieser Verordnung 
unterliegen

1. Ton, soweit er sich eignet zur Herstel-
lung von
a) feuer- und sáurefesten Erzeugnissen,

b) keramischen Erzeugnissen mit Aus- 
nahme von Ziegeleierzeugnissen,

c) Tonerde,
d) Emaille ais Emai-llierton,

2. Bleicherde und Bentonit,
3. Kaolin,

Vládní nařízení 

ze dne 17. května 1943 
o vyhledávání a dobývání nerostných ložisek.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského pro­
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. pro­
since 1940 (Věstn. ř. prot. str. 604), kterým 
se prodlužují a mění některá ustanovení 
ústavního zákona zmocňovacího ze dne 15. 
prosince 1938 (č. 330 Sb.) ve znění nařízení 
ze dne 27. února 1942 (Věstn. ř. prot. str. 42):

§ 1.

t1) Předpisům tohoto nařízení podléhá

1. hlína, pokud se hodí pro výrobu

a) výrobků vzdorných proti ohni a kyse­
linám,

b) keramických výrobků s výjimkou vý­
robků cihlářských,

c) kysličníku hlinitého,
d) smaltu jako smaltovací hlína,

2. valchářská hlína a bentomt,

3. kaolin,


